10:1 META A€ TAYTA ANEAEIZEN O KYPIOC KA1 E€ETEPOYC €EBAOMHKONTA
meta de tauta anedeixen ho kurios kai heterous hebdomEkonta
G3326 G1161 G5023 G322 G3588 G2962 G2532 G2087 G1440
Prep Conj pd Acc PIn vi Aor Act 3 Sg t NomSgm n_NomSgm Conj a_Acc Plm a_Nom
after YET these UP-SHOWS THE Master AND DIFFERENT  SEVENTY

these- indicates Lord also different-ones

KAl ATMECTEIAEN AYTOYC ANA AYO TIPO TTPOCWTIOY AYTOY €IC TIACAN TIOAIN

kai apesteilen autous ana  duo pro prosOpou autou eis pasan polin

G2532 G649 G846 G303 G1417 G4253 G4383 G846 G1519 G3956 G4172

Conj vi Aor Act 3 Sg ppAccPIm Prep a_Nom Prep n_GenSgn pp Gen Sgm Prep a_AccSgf n_AccSgf

AND He-commissions  them UP TWO BEFORE face OF-Him INTO EVERY city

he-dispatches

KAl  TOTION oy EMEAANEN AYTOC €EPXECOAI

kai topon hou emellen autos erchesthai

G2532 Gb5117 G3739 G3195 G846 G2064

Conj n_AccSgm prGenSgm vilmpfAct3Sg ppNom Sgm vn Pres midD/pasD

AND  PLACE where WAS-ABOUT  He TO-BE-COMING

10:2 EANEreN OYN TIPOC AYTOYC O MEN ©6€EPICMOC TIOAYC ol A€
elegen oun pros autous ho men therismos polus hoi de
G3004 G3767 G4314 G846 G3588 G3303 G2326 G4183 G3588 G1161
viImpf Act 3Sg Conj Prep ppAccPIm t_NomSgm Part n_NomSgm a NomSgm t_NomPIm Conj
He-said THEN TOWARD them THE INDEED harvest MANY THE YET

vast

EPrATAI OAIrol AEHOHTE OYN TOY KYPIOY TOY O6EPICMOY O C

ergatai oligoi deEthEte oun tou kuriou tou therismou hopOs

G2040 G3641 G1189 G3767 G3588 G2962 G3588 G2326 G3704

n_NomPIm a_NomPIm vm AorpasD 2 PI Conj t_GenSgm n_GenSgm t_GenSgm n_GenSgm Adv

ACTers FEW BE-BINDING THEN THE Master OF-THE harvest WHICH-how

workers be-ye-beseeching ! Lord so-that

EKBAAAH EPFATAC €IC TON 6EPICMON AYTOY

ekballE ergatas eis ton therismon autou

G1544 G2040 G1519 G3588 G2326 G846

vs Pres Act 3 Sg n_AccPIm Prep t_AccSgm n_AccSgm pp Gen Sgm

He-MAY-BE-OUT-CASTING ACTers INTO THE harvest OF-Him

he-may-be-ejecting workers

10:3 YTIACETE 1AOY €Erw ATTOCTEAAWD YMAC wcC APNAC €EN
hupagete idou egO apostellO humas hOs arnas en
G5217 G2400 G1473 G649 G5209 G5613 G704 G1722
vm Pres Act 2 PI vm 2Aor Act 2 Sg pp 1 Nom Sg  viPres Act1 Sg pp 2 Acc Pl Adv n_AccPIm Prep
BE-UNDER-LEADING  BE-PERCEIVING | AM-commissionING ~ YOU(P) AS LAMBS IN
be-ye-going-away ! lo! am-dispatching ye

MeCWw AYKMN

mesO lukOn

G3319 G3074

a_DatSgn n_GenPlm

MIDst OF-WOLVES

10:4 MH BACTAZETE BAAANTION MH TTHPAN MHAE YTTOAHMATA KAl MHAENA
mE bastazete balantion mE pEran mEde hupodEmata kai mEdena
G3361 G941 G905 G3361 G4082 G3366 G5266 G2532 G3367
PartNeg vmPresAct2Pl n_AccSgn PartNeg n_Acc Sgf Conj n_AccPln Conj a_Acc Sgm
NO YE-BE-BEARING purse NO BAG (beggar's) NO-YET sandals AND NO-YET-ONE

be-ye-bearing ! -bag nor-yet no-one

KATA THN OAON ACTIACHCOE

kata tEn hodon aspasEsthe

G2596 G3588 G3598 G782

Prep t_AccSgf n_AccSgf vsAormidD 2 PI

according-to  THE WAY YE-SHOULD-BE-greetING

105 €1C  HN A AN OIKIAN €EI1CEPXHCOE TIPADTON AEFreETE €1PHNH
eis hEn d an oikian eiserchEsthe prOton legete eirEnE
G1519 G3739 G1161 G302 G3614 G1525 G4412 G3004 G1515
Prep prAcc Sgf Conj Part n_Acc Sgf vs Pres midD/pasD 2 Pl Adv vm Pres Act 2 Pl n_Nom Sg f
INTO  WHICH YET EVER HOME YE-MAY-BE-INTO-COMING BEFORE-most BE-sayING PEACE

house ye-may-be-entering first be-ye-saying !

TW OIKW TOYTW

to oikO toutO

G3588 G3624 G5129

t DatSgm n_DatSgm pdDatSgm

to-THE HOME this

house

10:6 KAl EAN MEN H €EKEI O YloC E€IPHNHC ETTANATIAYCETAI
kai ean men hE ekei ho huios eirEnEs epanapausetai
G2532 G1437 G3303 G5600 G1563 G3588 G5207 G1515 G1879
Conj Cond Part vs Presvxx 3Sg  Adv t NomSgm n_NomSgm n_GenSgf viFutmidD 3 Sg
AND IF-EVER INDEED MAY-BE there THE SON OF-PEACE  SHALL-BE-ON-restING
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Translation : AV

shall-be-resting-on

Luke 10

1. After these things the Lord
appointed other seventy also,
and sent them two and two
before his face into every city
and place, whither he himself
would come.

2 Therefore said he unto them,
The harvest truly [is] great, but
the labourers [are] few: pray ye
therefore the Lord of the
harvest, that he would send
forth labourers into his harvest.

2 Go your ways: behold, | send
you forth as lambs among
wolves.

4 Carry neither purse, nor
scrip, nor shoes: and salute no
man by the way.

5 And into whatsoever house
ye enter, first say, Peace [be] to
this house.

5 And if the son of peace be
there, your peace shall rest
upon it: if not, it shall turn to
you again.
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€N AYTON H €1PHNH YMDON €l A€ MHIre €d YMAC
ep auton hE eirEnE humOn ei de mEge eph humas
G1909 G846 G3588 G1515 G5216 G1487 G1161 G3361 G1909 G5209
Prep pp Acc Sgm t_Nom Sg f n_Nom Sg f pp 2 Gen Pl Cond Conj Part Neg Prep pp 2 Acc Pl
ON him THE PEACE OF-YOU(P) IF YET NO-SURELY ON You(P)
himit of-ye surely-no ye
ANAKAMYEI
anakampsei
G344
vi Fut Act 3 Sg
it-SHALL-BE-UP-BOWING
it-shall-be-coming-back
10:7 €N AYTH A€E TH OIKIA MENETE ECOIONTEC KAl TTINONTEC
en aute de tE oikia menete esthiontes kai pinontes
G1722 (G846 G1161 G3588 G3614 G3306 G2068 G2532 G4095
Prep pp Dat Sgf Conj t DatSgf n_DatSgf vm PresAct2 Pl vp Pres Act Nom PIm  Conj vp Pres Act Nom PIm
IN SAME YET THE HOME BE-YE-REMAINING EATING AND  DRINKING
house be-ye-remaining !
TA TIAP AYTWON AZl10C AP o EPFATHC TOY MICeoYy AYTOY
ta par auton axios gar ho ergatEs tou misthou autou
G3588 G3844 G846 G514 G1063 G3588 G2040 G3588 G3408 G846
t_AccPln Prep ppGenPIm a_NomSgm Conj t NomSgm n_NomSgm t GenSgm n_GenSgm ppGenSgm
THE BESIDE them WORTHY for THE ACTer OF-THE HIRE OF-him
the worker wage:
ECTIN MH METABAINETE €z OIKIAC €I1C OIKIAN
estin mE metabainete ex oikias eis oikian
G2076 G3361 G3327 G1537 G3614 G1519 G3614
viPres vxx 3Sg PartNeg vm Pres Act2 Pl Prep n_GenSgf Prep n_Acc Sg f
IS NO BE-YE-after-STEPPING OUT  OF-HOME INTO HOME
be-ye-proceeding ! of-house house
10:8 KAl €IC HN A AN TIOAIN €1CEPXHCOBE KAl AEXWONTAI
kai eis hEn d an polin eiserchEsthe kai dechOntai
G2532 G1519 G3739 G1161 G302 G4172 G1525 G2532 G1209
Conj Prep prAcc Sgf Conj Part n_Acc Sgf vs Pres midD/pasD 2 Pl Conj vs Pres midD/pasD 3 PI
AND INTO  WHICH YET EVER city YE-MAY-BE-INTO-COMING AND THEY-MAY-BE-RECEIVING
ye-may-be-entering
YMAC ECOIETE - TIAPAT IOEMENA YMIN
humas esthiete ta paratithemena humin
G5209 G2068 G3588 G3908 G5213
pp 2 Acc Pl vm Pres Act2 Pl t_Acc PIn vp Pres Pas Acc PIn pp 2 Dat Pl
You(P) BE-EATING THE belNG-BESIDE-PLACED  to-YOU(P)
ye be-ye-eating ! the: being-placed-before ye
10:9 KAl OEPATIEYETE TOYC EN AYTH ACOENEIC KAl AEreTE AYTOIC
kai therapeuete tous en aute astheneis kai legete autois
G2532  G2323 G3588 G1722 G846 G772 G2532  G3004 G846
Conj vm Pres Act 2 PI t_Acc PIlm Prep ppDatSgf a_AccPIlm Conj vm Pres Act 2 PI pp Dat PIm
AND BE-curING THE IN her UN-FIRM AND BE-sayING to-them
be-ye-curing ! the-ones herit infirm be-ye-saying !
HIT IKEN €d YMAC H BACIAEIA TOY 60€E0Y
Eggiken eph humas hE basileia tou theou
G1448 G1909 G5209 G3588 G932 G3588 G2316
vi Perf Act 3Sg  Prep pp2AccPl t_ NomSgf n_NomSgf t GenSgm n_GenSgm
HAS-NEARED ON You(®) THE KINGdom OF-THE God
has- -near ye
10:10 €1C  HN A AN TIOAIN  €I1CEPXHCOE KAl MH AEXWONTAI
eis hEn d an polin eiserchEsthe kai mE dechOntai
G1519 G3739 G1161 G302 G4172 G1525 G2532 G3361 G1209
Prep prAcc Sgf Conj Part n_Acc Sgf vs Pres midD/pasD 2 Pl Conj Part Neg vs Pres midD/pasD 3 PI
INTO WHICH YET EVER city YE-MAY-BE-INTO-COMING AND  NO THEY-MAY-BE-RECEIVING
ye-may-be-entering
YMAC EZEANOONTEC EIC TAC TIAATEIAC AYTHC EITIATE
humas exelthontes eis tas plateias autEs eipate
G5209 G1831 G1519 G3588 G4113 G846 G2036
pp 2 Acc Pl vp 2Aor Act Nom PIm  Prep t_AccPIf n_AccPIf pp Gen Sgf vm 2Aor Act 2 Pl
You(P) OUT-COMING INTO THE BROADS OF-her say-YE
ye coming-out squares of-herit say-ye !
10:11 KA TON KONIOPTON TON KOAAHOENTA HMIN €K THC TTOAEWC
kai ton koniorton ton kollEthenta hEmin ek tEs poleOs
G2532 (G3588 G2868 G3588 G2853 G2254 G1537 G3588 G4172
Conj t_AccSgm n_AccSgm t_AccSgm vpAorPasAccSgm pplDatPl Prep t_GenSgf n_GenSgf
AND THE DUST THE BEING-JOINED to-USs ouT OF-THE city
also clinging
YMDN ATTOMACCOMEOA YMIN TIAHN TOYTO T INWCKETE OTIl HITIKEN €d
humOn apomassometha humin plEn touto ginOskete hoti Eggiken eph
G5216 G631 G5213 G4133 G5124 G1097 G3754 (G1448 G1909
pp 2 Gen Pl viPres Mid 1 PI pp2DatPl Adv pd Acc Sgn  vm Pres Act 2 Pl Conj viPerf Act3Sg  Prep
OF-YOU(P)  WE-ARE-FROM-WIPING to-YOU(P)  MOREly this BE-YE-KNOWING that HAS-NEARED  ON
of-ye we-are-wiping-off to-ye moreover be-ye-knowing ! has- -near
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Translation : AV

Luke 10

7And in the same house
remain, eating and drinking
such things as they give: for
the labourer is worthy of his
hire. Go not from house to
house.

8 And into whatsoever city ye
enter, and they receive you, eat
such things as are set before
you:

° And heal the sick that are

therein, and say unto them, The
kingdom of God is come nigh

unto you.

10 But into whatsoever city ye
enter, and they receive you not,
go your ways out into the
streets of the same, and say,

11 Even the very dust of your
city, which cleaveth on us, we
do wipe off against you:
notwithstanding be ye sure of
this, that the kingdom of God
is come nigh unto you.
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YMAC H
humas hE
G5209 G3588

BACIAEIA TOY 6€EO0Y
basileia tou theou
G932 G3588 G2316

pp2AccPl t_NomSgf n_NomSgf t GenSgm n_GenSgm

You() THE KINGdom OF-THE God

10:12 AErww A€ YMIN oTI coAOMOIC EN TH HMEPA EKEINH
legO de humin hoti sodomois en tE hEmera ekeinE
G3004 G1161 G5213 G3754 G4670 G1722 G3588 G2250 G1565
vi Pres Act 1 Sg Conj pp 2 Dat Pl Conj n_DatPIn Prep t_DatSgf n_Dat Sg f pd Dat Sg f
I-AM-sayING YET to-YOU(P) that t0-SODOM IN THE DAY that

to-ye

ANEKTOTEPON ECTAI H TH TIOAElI EKEINH

anektoteron estai E tE polei ekeinE

G414 G2071 G2228 G3588 G4172 G1565

a_Nom Sgn Cmp vi Futvxx 3 Sg Part t DatSgf n_DatSgf pdDatSgf

more-tolerable it-SHALL-BE ~ OR to-THE city that

than

10:13 OYAIl COl XWPAZIN OYAl cCoOl BHOCAIAA OTI €1 €EN TYPW KA1
ouai soi chOrazin ouai soi bEthsaida hoti ei en turO kai
G3759  G4671 G5523 G3759  G4671 G966 G3754 G1487 G1722 G5184 G2532
Inj pp 2 Dat Sg  ni proper Inj pp 2 Dat Sg  ni proper Conj Cond Prep n_DatSgf Conj
WOE to-YOU CHORAZIN WOE to-YOU BETHSAIDA that IF IN TYRE AND
woe ! woe !

CIAONI EFrENONTO Al AYNAMEIC Al FENOMENA| EN YMIN TIAAAL AN

sidOni egenonto hai dunameis hai genomenai en humin palai an

G4605 G1096 G3588 Gl1411 G3588 G1096 G1722 G5213 G3819 G302

n_DatSgf vi2AormidD 3Pl t NomPIf n_Nom PIf t_Nom PIf vp 2Aor midD Nom PIf Prep pp 2 Dat Pl Adv Part

SIDON BECAME THE ABILITIES THE ones-BECOMING IN You(®) OoLD EVER

occurred power s occurring ye long-ago

€EN CAKKW KAl CITOAW KAOHMENAI METENOHCAN

en sakkO kai spodO kathEmenai metenoEsan

G1722 G4526 G2532 G4700 G2521 G3340

Prep n_DatSgm Conj n_DatSgm vp Pres midD/pasD Nom PIf vi Aor Act 3 PI

IN SACKCLOTH-of-hair AND ASHES sittING THEY-after-MIND
sackcloth they-repent

10:14 TIAHN TYPD KA1 CIAONI ANEKTOTEPON €ECTAI EN TH KPICEI H
plEn turO kai sidOni anektoteron estai en tE krisei E
G4133 G5184 G2532 (G4605 G414 G2071 G1722 (G3588 G2920 G2228
Adv n_DatSgf Conj n_DatSgf a_Nom SgnCmp viFutvxx 3Sg Prep t DatSgf n_DatSgf Part
MOREly  to-TYRE AND to-SIDON more-tolerable it-SHALL-BE IN THE JUDGing OR
moreover Sidon than

YMIN

humin

G5213

pp 2 Dat PI

to-YOU(P)

to-ye

10:15 KAl CY KATTEPNAOYM H €EWC TOY OYPANOY YVYWOEICA €ewC
kai su kapernaoum hE heOs  tou ouranou upsOtheisa heOs
G2532 G4771 G2584 G3588 G2193 (G3588 G3772 G5312 G2193
Conj pp 2 Nom Sg  ni proper t_NomSgf Conj t GenSgm n_GenSgm vp Aor Pas Nom Sg f Conj
AND YOU CAPERNAUM THE TILL OF-THE heaven BEING-HEIGHTenED  TILL

the being-exalted

AAOY KATABIBACOHCH

hadou katabibasthESE

G86 G2601

n_Gen Sgm vi Fut Pas 2 Sg

OF-UN-PERCEIVED
unseen

YOU-SHALL-BE-BEING-DOWN-have-STEPizED
you-shall-be-being-subsided

10:16 O AKOYN YMDN EMOY AKOYEI KAl O AOGETWN
ho akouOn humOn emou akouei kai ho athetOn
G3588 G191 G5216 G1700 G191 G2532 (3588 G114
t_ NomSgm vpPres ActNomSgm pp2GenPl pp1lGenSg viPresAct3Sg Conj t_Nom Sgm vp Pres Act Nom Sgm
THE one-HEARING OF-YOU(P) OF-ME IS-HEARING AND  THE one-UN-PLACING
one-hearing ye me one-repudiating
YMAC EMe ABETEI o A€ EMe AOGETWDN ABETEI TON
humas eme athetei ho de eme athetOn athetei ton
G5209 G1691 G114 G3588 G1161 G1691 G114 G114 G3588
pp2AccPl pplAccSg viPresAct3Sg t NomSgm Conj pp 1 Acc Sg vp Pres ActNom Sgm viPres Act3Sg t_Acc Sgm
You®) ME IS-UN-PLACING THE-one YET ME UN-PLACING IS-UN-PLACING THE
ye is-repudiating the-one repudiating is-repudiating
ATTOCTEIAANTA ME
aposteilanta me
G649 G3165
vp Aor Act Acc Sg m pp 1 Acc Sg
One-commissioning ME

one-commissioning

ScrTR : ScrTR_t19 / Strong1® / Parsing! / CGTS'5 / CGES_id23 Translation : AV

Luke 10

12 But | say unto you, that it
shall be more tolerable in that
day for Sodom, than for that
city.

13 Woe unto thee, Chorazin!
woe unto thee, Bethsaida! for
if the mighty works had been
done in Tyre and Sidon, which
have been done in you, they
had a great while ago repented,
sitting in sackcloth and ashes.

“ But it shall be more
tolerable for Tyre and Sidon at
the judgment, than for you.

5 And  thou, Capernaum,
which art exalted to heaven,
shalt be thrust down to hell.

16 He that heareth you heareth
me; and he that despiseth you
despiseth me; and he that
despiseth me despiseth him
that sent me.
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YTTECTPEYAN €BAOMHKONTA

YTTOTACCETAI

IS-beING-UNDER-SET  to-US

€OEWPOYN TON

SATAN (adversary)

OYPANOY TTIECONTA

vp 2Aor Act Acc Sgm

BE-PERCEIVING

OF-SCATTER-VENOMS

SHALL-BE-injurING

t_Nom Pln

YTTOTACCETAI MAAAON OTI ONOMATA

n_Nom Pln
IS-beING-UNDER-SET

HEAAAIACATO TO®

€ZOMOAOIoYMAI

I-AM-OUT-avowING

YOU-FROM-HIDE

ScrTR : ScrTR_t19 / Strong1® / Parsing! / CGTS'5 / CGES_id23

G3686

NAME

dunamin

n_Acc Sg f
ABILITY

AErONTEC KYPIlE
legontes kurie
G3004 G2962
vp Pres Act Nom PIm  n_Voc Sgm
sayING Master !
Lord !
ONOMAT 1
onomati
n_DatSgn pp 2 Gen Sg
acC ACTPATTHN €K
hOs astrapEn ek
G5613 G1537
Adv n_Acc Sg f Prep
AS GLEAM-FLING OUT
TIATEIN ETTIAND
patein epanO
G3961 G1883
vn Pres Act Adv
TO-BE-TREADING  ON-UP
upon
AYNAMIN TOY EXOPOY
echthrou
G2190

t_GenSgm a_GenSgm

enemy

TINEYMATA YMIN

pneumata
G4151
n_Nom PIn
spirits

TINEYMATI

n_DatSgn

TOY
tou

G3588
t_GenSgm
OF-THE

KA1
kai
G2532
Conj
AND

YMDN
humOn
G5216

pp 2 Gen Pl
OF-YOU(®)
of-ye

G3772

humin
G5213

pp 2 Dat PI
to-YOU(P)
to-ye

€ErPacdH
egraphE

G1125

vi 2Aor Pas 3 Sg
WAS-WRITten

IHCOYC
iEsous
G2424

t_Nom Sgm n_Nom Sgm

JESUS

OYPANOY KAl

ouranou kai
G2532

n_GenSgm Conj

heaven AND

CYNETWWN KAl

kai

G2532
a_GenPlm Conj
intelligent AND

intelligent-ones

Luke 10

7. And the seventy returned
again with joy, saying, Lord,
even the devils are subject unto
us through thy name.

18 And he said unto them, |
beheld Satan as lightning fall
from heaven.

19 Behold, | give unto you
power to tread on serpents and
scorpions, and over all the
power of the enemy: and
nothing shall by any means
hurt you.

20 Notwithstanding in  this

rejoice not, that the spirits are
subject unto you; but rather
rejoice, because your names
are written in heaven.

21 In that hour Jesus rejoiced
in spirit, and said, | thank thee,
O Father, Lord of heaven and
earth, that thou hast hid these
things from the wise and
prudent, and hast revealed
them unto babes: even so,
Father; for so it seemed good
in thy sight.
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ATTEKAAYYAC AYTA NHTTIOIC NAI o TIATHP oTI OYTWC €EreNeToO
apekalupsas auta nEpiois nai ho patEr hoti houtOs egeneto
G601 G846 G3516 G3483 G3588 G3962 G3754 G3779 G1096
vi Aor Act 2 Sg ppAccPIn a_DatPIm  Part t NomSgm n_NomSgm Conj Adv vi 2Aor midD 3 Sg
YOU-FROM-COVER  them to-minors YEA THE FATHER that thus it-BECAME
you-reveal -that
EYAOKIA EMITPOCOEN Coy
eudokia emprosthen sou
G2107 G1715 G4675
n_Nom Sg f Prep pp 2 Gen Sg
WELL-SEEMing IN-TOWARD-PLACE OF-YOU
delight in-front-of you
10:22 TIANTA TIAPEAOSH MOl YTTIO TOY TIATPOC MOY KAl OYAE€IC
panta paredothE moi hupo  tou patros mou kai oudeis
G3956 G3860 G3427 G5259 (3588 G3962 G3450 G2532 (3762
a_Nom Pln viAor Pas 3 Sg pp 1 DatSg Prep t GenSgm n_GenSgm pplGenSg Conj a_Nom Sgm
ALL WAS-BESIDE-GIVEN  to-ME by THE FATHER OF-ME AND NOT-YET-ONE
was-given-up no-one
FCINWOCKEI TIC ECTIN o YlOoC €l MH o TIATHP KAl
ginOskei tis estin ho huios ei mE ho patEr kai
G1097 G5101 G2076 G3588 G5207 G1487 G3361 G3588 G3962 G2532
viPres Act3Sg piNomSgm viPresvxx3Sg t NomSgm n_NomSgm Cond PartNeg t_NomSgm n_NomSgm Conj
IS-KNOWING  ANY IS THE SON IF NO THE FATHER AND
who ?
TIC ECTIN o TIATHP €l MH o YlOoC KA1 w
tis estin ho patEr ei mE ho huios kai hO
G5101 G2076 G3588 G3962 G1487 G3361 G3588 G5207 G2532 G3739
piNomSgm viPresvxx3Sg t NomSgm n_NomSgm Cond PartNeg t NomSgm n_NomSgm Conj pr Dat Sg m
ANY 1S THE FATHER IF NO THE SON AND to-WHOM
who ?
EAN BOYAHTAI (o] YlOoC ATTOKAAYWYAIL
ean boulEtai ho huios apokalupsai
G1437 G1014 G3588 G5207 G601
Cond vs Pres midD/pasD 3Sg t_Nom Sgm n_Nom Sgm vn Aor Act
IF-EVER MAY-BE-intendING THE SON TO-FROM-COVER
to-unveil-
10:23 KAl CTPADEIC TTPOC TOoYC MAOGHTAC KAT IAIAN EITTIEN
kai strapheis pros tous mathEtas kat idian eipen
G2532  G4762 G4314 G3588 G3101 G2596 G2398 G2036
Conj vp 2Aor Pas Nom Sg m Prep t_Acc PIm n_Acc PIm Prep a_Acc Sg f vi 2Aor Act 3 Sg
AND BEING-TURNED TOWARD  THE LEARNers according-to  OWN He-said
disciples
MAKAPIOI Ol OPOAAMOI Ol BAETTONTEC A BAETIETE
makarioi hoi ophthalmoi hoi blepontes ha blepete
G3107 G3588 G3788 G3588 G991 G3739 G991
a_NomPIm t_NomPIm n_NomPIm t_Nom PIm vp Pres Act Nom PIm prAccPln viPresAct2PIl
HAPPY THE VIEWers THE lookING WHICH YE-ARE-lookING
happy- eyes observing which(P) ye-are-observing
10:24 ANErw AP YMIN oTI TIOAAOI TTIPOPHTAI KAl BACIAEIC HOEAHCAN
legO gar humin hoti polloi prophEtai kai basileis EthelEsan
G3004 G1063 G5213 G3754 G4183 G4396 G2532 G935 G2309
viPres Act1Sg Conj pp2DatPl Conj a_NomPIm n_NomPIm Conj n_Nom PIm vi Aor Act 3 Pl
I-AM-sayING for to-YOUP)  that MANY BEFORE-AVERers  AND KINGS WILL
to-ye prophets
IAEIN A YMEIC BAETIETE KAl OYK EI1AON KAl AKOYCAI
idein ha humeis blepete kai ouk eidon kai akousai
G1492 G3739 G5210 G991 G2532 G3756 G1492 G2532 G191
vn 2Aor Act prAccPIn  pp2NomPl viPresAct2Pl Conj Part Neg  vi 2Aor Act 3 PI Conj vn Aor Act
TO-BE-PERCEIVING ~ WHICH You®) ARE-lookING AND NOT THEY-PERCEIVED AND TO-HEAR
which(P) ye are-observing
A AKOYETE KAl OYK HKOYCAN
ha akouete kai ouk Ekousan
G3739 G191 G2532 G3756 G191
prAcc PIn viPres Act 2 Pl Conj Part Neg vi Aor Act 3 Pl
WHICH YE-ARE-HEARING AND  NOT THEY-HEAR
which(P)
10:25 KAl IAOY NOMIKOC TIC ANECTH EKTTEIPAZWDN AYTON KAl
kai idou nomikos tis anestE ekpeirazOn auton kai
G2532  G2400 G3544 G5100 G450 G1598 G846 G2532
Conj vm 2Aor Act 2 Sg a_NomSgm pxNomSgm vi2AorAct3Sg vpPres ActNomSgm ppAccSgm  Conj
AND BE-PERCEIVING  LAWer ANY UP-STOOD OUT-tryING Him AND
lo! lawyer certain rose putting-on-trial
AErN AILAACKAANE TI TIOIHCAC ZWHN AIONION
legOn didaskale ti poiEsas zOEn aiOnion
G3004 G1320 G5101 G4160 G2222 G166
vp Pres Act Nom Sg m n_Voc Sgm pi Acc Sgn vp Aor Act Nom Sg m n_Acc Sg f a_AccSgf
sayING TEACHer ! ANY DOing LIFE eonian
what ?

ScrTR : ScrTR_t19 / Strong1® / Parsing! / CGTS'5 / CGES_id23

Translation : AV

Luke 10

22 All things are delivered to

me of my Father: and no man
knoweth who the Son is, but
the Father; and who the Father
is, but the Son, and [he] to
whom the Son will reveal

[him].

23 And he turned him unto
[his] disciples, and said
privately, Blessed [are] the
eyes which see the things that
ye see:

24 For | tell you, that many
prophets and kings have
desired to see those things
which ye see, and have not
seen [them]; and to hear those
things which ye hear, and have
not heard [them].

25 . And, behold, a certain

lawyer stood up, and tempted
him, saying, Master, what shall
| do to inherit eternal life?
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KAHPONOMHCW
kIEronomEsO

G2816

viFut Act 1 Sg
I-SHOULD-BE-tenantING
I-should-be-enjoying-the-allotment-

10:26 O A€ EITTIEN TTPOC AYTON €EN TW® NOMW TI
ho de eipen pros auton en to nomO ti
G3588 G1161 G2036 G4314 G846 G1722 G3588 G3551 G5101
t_Nom Sgm Conj vi 2Aor Act 3 Sg Prep pp Acc Sgm Prep t_DatSgm n_DatSgm pi Acc Sgn
THE YET He-said TOWARD him IN THE LAW ANY
what ?
FErPATITAI TTADC ANATCINDCKEIC
gegraptai pOs anaginOskeis
G1125 G4459 G314
vi Perf Pas 3 Sg Adv Int viPres Act 2 Sg
it-HAS-been-WRITTEN how YOU-ARE-readING
has-been-written how ?
10:27 O A€E ATTOKPI©GEIC EITTEN ACATTHCEIC KYPION TON
ho de apokritheis eipen agapEseis kurion ton
G3588 Gl1i61 G611 G2036 G25 G2962 G3588
t_Nom Sgm Conj vp Aor pasD Nom Sg m vi 2Aor Act 3 Sg vi Fut Act 2 Sg n_Acc Sgm t_Acc Sgm
THE YET answerING said YOU-SHALL-BE-LOVING Master THE
he-said Lord
©EON Coy €z OAHC THC KAPAIAC COY KA1 €z OAHC THC
theon sou ex holEs tEs kardias sou kai ex holEs tEs
G2316 G4675 G1537 G3650 G3588 G2588 G4675 G2532 G1537 G3650 G3588
n_AccSgm pp2GenSg Prep a_GenSgf t GenSgf n_GenSgf pp2GenSg Conj Prep a_GenSgf t GenSgf
God OF-YOU ouT OF-WHOLE THE HEART OF-YOU AND ouT OF-WHOLE THE
YYXHC CcoYy KA1 €Z OAHC THC ICXYOC Ccoy KA1 €Z OAHC
psuchEs sou kai ex tEs ischuos sou kai ex holEs
G5590 G4675 G2532 G1537 G3588 G2479 G4675 G2532 G1537 G3650
n_GenSgf pp2GenSg Conj Prep a_GenSgf t_GenSgf n_GenSgf pp2GenSg Conj Prep a_GensSgf
soul OF-YOU AND ouT OF-WHOLE THE STRENGTH OF-YOU AND ouT OF-WHOLE
THC AIANOIAC COY TON TIAHCION COY C CEAYTON
tEs dianoias sou ton plEsion sou hOs seauton
G3588 G1271 G4675 G3588 G4139 G4675 G5613 G4572
t GenSgf n_GenSgf pp 2 Gen Sg t_Acc Sgm Adv pp 2 Gen Sg Adv pf 2 Acc Sgm
THE THRU-MIND OF-YOU THE NIGH-one OF-YOU AS YOURself
comprehension associate
10:28 €ITIEN A€E AYTW opPewcC ATTEKPIGHC TOYTO Tmolel KA1
eipen de auto orthOs apekrithEs touto poiei kai
G2036 G1161 G846 G3723 G611 G5124 G4160 G2532
vi 2A0r Act 3 Sg Conj pp Dat Sg m Adv vi Aor midD 2 Sg pd Acc Sg n vm Pres Act 2 Sg Conj
He-said YET to-him ERECTIly YOU-answerED this BE-DOING AND
correctly be-you-doing !
ZHCH
zEsSE
G2198
vi Fut Act 2 Sg
YOU-SHALL-BE-LIVING
10:29 O A€E OEAWMN AIKAIOYN EAYTON EITTEN TTPOC TON
ho de thelOn dikaioun heauton eipen pros ton
G3588 G1161 G2309 G1344 G1438 G2036 G4314 G3588
t_Nom Sgm Conj vp Pres Act Nom Sgm  vn Pres Act pf3 Acc Sgm vi2Aor Act3Sg Prep t_Acc Sgm
THE YET WILLING TO-BE-JUSTIFYING  self he-said TOWARD THE
himself
IHCOYN KAl TIC ECTIN MOY TIAHCION
iEsoun kai tis estin mou plEsion
G2424 G2532 G5101 G2076 G3450 G4139
n_Acc Sgm Conj piNom Sgm viPresvxx3Sg pp1lGenSg Adv
JESUS AND ANY IS OF-ME NIGH-one
who ? associate
10:30  YTTOAABON A€E IHCOYC EITTEN ANOPWITTOC TIC
hupolabOn de iEsous eipen anthrOpos tis
G5274 Gl1i61 G2424 G2036 G444 G5100
vp 2Aor Act Nom Sg m Conj t_Nom Sgm n_Nom Sgm vi 2Aor Act 3 Sg n_Nom Sgm px Nom Sg m
UNDER-GETTING YET JESUS said human ANY
taking-up- certain
KATEBAINEN ATTO IEPOYCAAHM E€IC IEPIXWD KAl AHCTAIC TIEPIETTECEN Ol KA
katebainen apo ierousalEm ierichO kai |[Estais periepesen hoi kai
G2597 G575  G2419 G1519 G2410 G2532 G3027 G4045 G3739 G2532
vi Impf Act 3 Sg Prep ni proper ni proper Conj n_DatPlm vi 2Aor Act 3 Sg prNom PIm  Conj
DOWN-STEPPED FROM JERUSALEM INTO JERICHO AND to-ROBBERS ABOUT-FALLS WHO AND

descended
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Translation : AV

he-falls-among

Luke 10

26 He said unto him, What is
written in the law? how readest
thou?

27 And he answering said,
Thou shalt love the Lord thy
God with all thy heart, and
with all thy soul, and with all
thy strength, and with all thy
mind; and thy neighbour as
thyself.

2% And he said unto him, Thou
hast answered right: this do,
and thou shalt live.

29 But he, wiling to justify
himself, said unto Jesus, And
who is my neighbour?

30 And Jesus answering said,
A certain [man] went down
from Jerusalem to Jericho, and
fell among thieves, which
stripped him of his raiment,
and wounded [him], and
departed, leaving [him] half
dead.
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EKAYCANTEC AYTON KA1 TIAHFAC €ETTIOENTEC ATTHAOGON ADENTEC HMI6ANH
ekdusantes auton kai plEgas epithentes apElthon aphentes hEmithanE
G1562 G846 G2532 G4127 G2007 G565 G863 G2253
vp Aor Act Nom PIm  pp Acc Sgm  Conj n_Acc PIf  vp2Aor Act Nom PIm vi2Aor Act3 Pl vp 2Aor Act Nom PIm a_ Acc Sgm
OUT-SLIPPing him AND BLOWS ON-PLACING FROM-CAME = FROM-LETTING HALF-DEAD
stripping placing-on- came-away leaving-
TYTXANONTA
tugchanonta
G5177
vp Pres Act Acc Sgm
HAPPENING-UP
-happening
10:31 KATA CYIFKYPIAN A€E IEPEYC TIC KATEBAINEN EN TH
kata sugkurian de hiereus tis katebainen en tE
G2596 G4795 G1161  G2409 G5100 G2597 G1722  G3588
Prep n_Acc Sg f Conj n_Nom Sg m px Nom Sgm  vilmpfAct 3 Sg Prep t_DatSgf
according-to  TOGETHER-SANCTION  YET SACRED-one  ANY DOWN-STEPPED IN THE
achy coincidence priest certain descended
OAW EKEINH KAl IAWN AYTON ANT ITTAPHAGEN
hodO ekeinE kai idon auton antiparElthen
G3598 G1565 G2532 G1492 G846 G492
n_DatSgf pdDatSgf Conj vp 2Aor Act Nom Sgm pp Acc Sgm vi 2Aor Act 3 Sg
WAY that AND  PERCEIVING him INSTEAD-BESIDE-CAME
road passed-by-on-the-other-side
10:32 oMOlWwC A€E KA1 AEYITHC FENOMENOC KATA TON TOTION
homoiOs de kai leuitEs genomenos kata ton topon
G3668 G1161 G2532 G3019 G1096 G2596 G3588 G5117
Adv Conj Conj n_Nom Sg m vp 2Aor midD Nom Sg m Prep t_AccSgm n_Acc Sgm
LIKE-AS YET AND LEVITE BECOMING according-to THE PLACE
likewise also coming-to-be acto
ENOWDON KA1 AN ANT ITTAPHAGEN
elthOn kai idOn antiparElthen
G2064 G2532 G1492 G492
vp 2Aor Act Nom Sgm  Conj vp 2Aor Act Nom Sgm vi 2Aor Act 3 Sg
COMING AND  PERCEIVING INSTEAD-BESIDE-CAME
perceiving- passed-by-on-the-other-side
10:33 CAMAPEITHC A€ TIC OAEYWN HAGEN KAT AYTON KAl
samareitEs de tis hodeuOn Elthen kat auton kai
G4541 G1161  G5100 G3593 G2064 G2596 G846 G2532
n_Nom Sg m Conj pxNom Sgm  vp Pres ActNom Sgm  vi2Aor Act3Sg  Prep ppAcc Sgm  Conj
SAMARItan YET ANY WAYING CAME according-to  him AND
certain ing- way downpy
IAWN AYTON ECTIAAIXNICOH
idon auton esplagchnisthE
G1492 G846 G4697
vp 2Aor Act Nom Sgm pp Acc Sgm vi Aor pasD 3 Sg
PERCEIVING him he-IS-compassionatED
he-is- ed-with-compassion
10:34 KAl TIPOCEAOWMDN KATEAHCEN T2 TPAYMATA AYTOY ETTIXEWN
kai proselthOn katedEsen ta traumata autou epicheOn
G2532  G4334 G2611 G3588 G5134 G846 G2022
Conj vp 2Aor Act Nom Sgm  vi Aor Act 3 Sg t_AccPln n_AccPln pp GenSgm  vp Pres Act Nom Sg m
AND TOWARD-COMING he-DOWN-BINDS  THE WOUNDS OF-him ON-POURING
coming-to- he-bandages pouring-on
EAMION KAl OINON ETTIBIBACAC A€ AYTON €T TO IAION KTHNOC
elaion kai oinon epibibasas de auton epi to idion ktEnos
G1637 G2532 (3631 G1913 G1161 G846 G1909 G3588 G2398 G2934
n_AccSgn Conj n_Acc Sgm vp Aor Act Nom Sgm Conj pp Acc Sgm  Prep t_AccSgn a_AccSgn n_AccSgn
OLIVE-oil AND WINE ON-STEPizing YET him ON THE OWN ACQUISITION
oil mounting beast
HCATEN AYTON €EIC TIANAOXEION KAl EMEMEAH6H AYTOY
Egagen auton eis pandocheion kai epemelEthE autou
G71 G846 G1519 G3829 G2532 G1959 G846
vi 2Aor Act 3Sg pp Acc Sgm  Prep n_Acc Sgn Conj viAorpasD3Sg ppGenSgm
he-LED him INTO EVERY-RECEIVing AND  WAS-ON-CARED OF-him
khan had-cared-for him
10:35 KAl €17l THN AYPION €ZEANOWDN EKBAAWN AYO AHNAPIA EAWMKEN
kai epi tEn aurion exelthOn ekbalOn duo dEnaria edOken
G2532 G1909 G3588 G839 G1831 G1544 G1417  G1220 G1325
Conj Prep t_AccSgf Adv vp 2Aor Act Nom Sgm vp 2Aor Act Nom Sgm a_Nom n_AccPIn viAorAct3 Sg
AND  ON THE MORROW OUT-COMING OUT-CASTING TWO DENARII he-GIVES
coming-out extracting
TO TIANAOXEI KAl  EITIEN AYTW ETTIMEAHOHT | AYTOY KAl o]
to pandochei kai eipen auto epimelEthEti autou kai ho
G3588 G3830 G2532 G2036 G846 G1959 G846 G2532 G3739
t_DatSgm n_DatSgm Conj vi2Aor Act3Sg pp Dat Sgm vm Aor Pas 2 Sg pp Gen Sgm  Conj pr Acc Sg n
to-THE EVERY-RECEIVER AND  said to-him BE-BEING-ON-CARED OF-him AND  WHICH

khan-keeper
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be-you-caring-for ! him

Translation : AV

Luke 10

31 And by chance there came
down a certain priest that way:
and when he saw him, he
passed by on the other side.

32 And likewise a Levite,
when he was at the place, came
and looked [on him], and
passed by on the other side.

3% But a certain Samaritan, as
he journeyed, came where he
was: and when he saw him, he
had compassion [on him],

% And went to [him], and
bound up his wounds, pouring
in oil and wine, and set him on
his own beast, and brought him
to an inn, and took care of him.

35 And on the morrow when
he departed, he took out two
pence, and gave [them] to the
host, and said unto him, Take
care of him; and whatsoever
thou spendest more, when |
come again, | will repay thee.
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TI AN TIPOCAATIANHCHC €erw €EN TWD ETTANEPXECOAI
ti an prosdapanEsEs egO en to epanerchesthai
G5100 G302 G4325 G1473 G1722 G3588 G1880
px Acc Sgn Part vs Aor Act 2 Sg pp 1 Nom Sg Prep t DatSgm  vn Pres midD/pasD
ANY EVER YOU-SHOULD-BE-TOWARD-SPENDING | IN THE TO-BE-ON-UP-COMING
what you-should-be-expending to-be-coming-back
Me ATTOAWCW Col
me apodOsO soi
G3165 G591 G4671
pp 1 Acc Sg viFut Act1 Sg pp 2 Dat Sg
ME SHALL-BE-FROM-GIVING to-YOU
shall-be-paying you
10:36 TIC OYN TOYTWN TN TPIWDN AOKEI Col TIAHCION
tis oun toutOn tOn triOn dokei soi plEsion
G5101 G3767 G5130 G3588 G5140 G1380 G4671 G4139
pi Nom Sg m Conj pd Gen PIm t_GenPlm a_GenPlm vi Pres Act 3 Sg pp 2 Dat Sg Adv
ANY THEN OF-these OF-THE THREE IS-SEEMING to-YOU NIGH-one
which ? the associate
FEFONENAI TOY EMITECONTOC €IC TOYC AHCTAC
gegonenai tou empesontos eis tous |IEstas
G1096 G3588 G1706 G1519 G3588 G3027
vn 2Perf Act t_GenSgm vp 2Aor Act Gen Sgm Prep t_AccPIm n_AccPlm
TO-HAVE-BECOME OF-THE one-IN-FALLING INTO THE ROBBERS
one-falling-in
10:37 O A€E EITIEN o TIOIHCAC TO EANEOC MET AYTOY
ho de eipen ho poiEsas to eleos met autou
G3588 G1161 G2036 G3588 G4160 G3588 G1656 G3326 (G846
t_Nom Sgm Conj vi2Aor Act3Sg t_NomSgm vpAor ActNomSgm t_ AccSgn n_AccSgn Prep pp Gen Sgm
THE YET said THE one-DOing THE MERCY WITH  him
he-said one-doing merci
EITTIEN OYN AYT® o IHCOYC TTOPEYOY KA1 TTol€el
eipen oun auto ho iEsous poreuou kai poiei
G2036 G3767 G846 G3588 G2424 G4198 G2532 G4771 G4160
vi 2Aor Act 3 Sg  Conj ppDatSgm t_NomSgm n_NomSgm vm Pres midD/pasD 2 Sg Conj pp 2 Nom Sg vm Pres Act 2 Sg
said THEN to-him THE JESUS BE-GOING AND BE-DOING
be-you-going ! be-you-doing !
oMo IwC
homoiOs
G3668
Adv
LIKE-AS
likewise
10:38 €reNeTo A€E €EN TWO TTIOPEYECOAI AYTOYC KAl AYTOC E€ICHABGEN
egeneto de en to poreuesthai autous kai autos eisElthen
G1096 G1161 G1722 G3588 G4198 G846 G2532 G846 G1525
vi 2Aor midD 3 Sg  Conj Prep t_DatSgm vnPres midD/pasD ppAcc PIm  Conj pp Nom Sgm  vi 2Aor Act 3 Sg
BECAME YET IN THE TO-BE-GOING them AND INTO-CAME
it-came-to-pass entered
€IC KOMMHN TINA FYNH A€E TIC ONOMATI MAPOA YTIEAEZATO AYTON
eis kOmEn tina gunE de tis onomati martha hupedexato auton
G1519 G2968 G5100 G1135 G1161 G5100 G3686 G3136 Gb5264 G846
Prep n_AccSgf pxAccSgf n_NomSgf Conj pxNom Sgf n_DatSgn n_Nom Sgf viAor midD 3 Sg pp Acc Sg m
INTO VILLAGE ANY WOMAN YET ANY to-NAME MARTHA UNDER-RECEIVES Him
certain certain entertains
€IC TON OIKON AYTHC
eis ton oikon autEs
G1519 G3588 G3624 G846
Prep t_AccSgm n_AccSgm pp Gen Sgf
INTO THE HOME OF-her
house
10:39 KAl THAE€E HN AAEADPH KAAOYMENH MAPIA H KA
kai tEde En adelphE kaloumenE maria hE kai
G2532 G3592 G2258 G79 G2564 G3137 G3739 G2532
Conj pd Dat Sg f vi Impf vxx 3 Sg n_Nom Sg f vp Pres Pas Nom Sg f n_Nom Sg f pr Nom Sg f Conj
AND to-THE-YET WAS sister beING-CALLED MARY WHO AND
also yet-to-this-one also
TIAPAKAO ICACA TIAPA TOYC TTOAAC TOY IHCOY HKOYEN TON AOI'ON
parakathisasa para tous podas tou iEsou Ekouen ton logon
G3869 G3844 G3588 G4228 G3588 G2424 G191 G3588 G3056
vp Aor Act Nom Sg f Prep t_ AccPIm n_AccPIm t_GenSgm n_GenSgm vilmpfAct3Sg t AccSgm n_AccSgm
BESIDE-being-seated at BESIDE THE FEET OF-THE JESUS HEARD THE saying
being seated-at word

AYTOY
autou

G846

pp Gen Sgm
OF-Him
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Translation : AV

Luke 10

36 Which now of these three,
thinkest thou, was neighbour
unto him that fell among the
thieves?

37 And he said, He that
shewed mercy on him. Then
said Jesus unto him, Go, and
do thou likewise.

3% . Now it came to pass, as
they went, that he entered into
a certain village: and a certain
woman named Martha
received him into her house.

3% And she had a sister called
Mary, which also sat at
Jesus'feet, and heard his word.

© 2010 Scripture4all Foundation - www.scripture4all.org



10:40 H A€E MAPOA TIEPIECTIATO TIEPI TTIOAAHN AIAKONIAN  ETTICTACA
hE de martha periespato peri pollEn diakonian epistasa
G3588 G1161 G3136 G4049 G4012 G4183 G1248 G2186
t_ NomSgf Conj n_Nom Sgf vilmpfPas 3 Sg Prep a_AccSgf n_AccSgf vp 2Aor Act Nom Sg f
THE YET MARTHA was-ABOUT-PULLED ABOUT  MANY THRU-SERVice  ON-STANDing

was-distracted much serving standing-by

A€ EITIEN KYPlE oy MEAEI col OoTl H AAEADPH MOY

de eipen kurie ou melei soi hoti hE adelphE mou

G1161 G2036 G2962 G3756 G3199 G4671 G3754 G3588 G79 G3450

Conj vi2Aor Act3Sg n_VocSgm PartNeg viPresim-Act3Sg pp2DatSg Conj t_NomSgf n_NomSgf pplGenSg

YET said Master ! NOT IS-CARING to-YOU that THE sister OF-ME

she-said Lord ! it-is-caring

MONHN Me KATEAITIEN AIAKONEIN €Ime OYN AYTH INA MOl

monEn me katelipen diakonein eipe oun aute hina moi

G3441 G3165 G2641 G1247 G2036 G3767 (G846 G2443 G3427

a_AccSgf pplAccSg vi2AorAct3Sg  vnPresAct vm 2Aor Act 2 Sg  Conj pp DatSgf Conj pp 1 Dat Sg

ONLY ME left TO-BE-THRU-SERVING  BE-sayING THEN  to-her THAT  to-ME

alone to-be-serving be-you-saying ! me

CYNANT IAABHTAI

sunantilabEtai

G4878

vs 2Aor midD 3 Sg

MAY-BE-TOGETHER-supportING

she-may-be-aiding

10:41 ATTOKPIGEIC A€E EITTIEN AYTH o IHCOYC MAPOA MAPOA
apokritheis de eipen aute ho iEsous martha martha
G611 G1161  G2036 G846 G3588 G2424 G3136 G3136
vp Aor pasD Nom Sgm  Conj vi2AorAct3Sg ppDatSgf t_NomSgm n_NomSgm n_VocSgf n_VocSgf
answerING YET said to-her THE JESUS MARTHA MARTHA

Martha ! Martha !

MEP IMNAC KAl  TYPBAZH TIEPI TIOAAA

merimnas kai turbazE peri polla

G3309 G2532 G5182 G4012  G4183

Vi Pres Act 2 Sg Conj vi Pres Pas 2 Sg Prep a_AccPln

YOU-ARE-beING-anxious AND  YOU-ARE-beING-TURBIDED ABOUT MANY

you-are-worrying you-are-being-turbid many-

10:42 €NOC A€E ECTIN XPEIA MAPIA A€E THN AAGHN MEPIAA
henos de estin chreia maria de tEn agathEn merida
G1520 G1161  G2076 G5532 G3137 G1161  G3588 G18 G3310
a_GenSgn Conj vi Pres vxx 3 Sg n_Nom Sg f n_Nom Sg f Conj t_Acc Sgf a_Acc Sg f n_Acc Sg f
OF-ONE YET IS need MARY YET THE GOOD PART
of-one-

EZEANEZATO HTIC OYK ADPAIPEOHCETAI ATT AYTHC

exelexato hEtis ouk aphairethEsetai ap autEs

G1586 G3748 G3756 G851 G575 G846

vi Aor Mid 3 Sg prNom Sgf  Part Neg viFutPas 3 Sg Prep pp Gen Sg f

chooseS WHICH-ANY NOT SHALL-BE-BEING-FROM-LIFTED FROM OF-her

which-any shall-be-wrested-from her
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Translation : AV

Luke 10 - Luke 11

40 But Martha was cumbered
about much serving, and came
to him, and said, Lord, dost
thou not care that my sister
hath left me to serve alone? bid
her therefore that she help me.

1 And Jesus answered and
said unto her, Martha, Martha,
thou art careful and troubled
about many things:

42 But one thing is needful:
and Mary hath chosen that
good part, which shall not be
taken away from her.
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